
MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - MULTICAM

The Micro Trauma Kit NOW! - PLUS+ is 30% larger than the original BFG micro
medic kit (MTKN). This medical pouch is for those users who want the design of
the MTKN but need to carry a full-size pressure dressing and chest seal.
Available with a MOLLE med kit mount that adapts to plate carriers, vests, battle
belts or other MOLLE compatible surfaces. It offers the same high speed access
to your medical gear as the other BFG MED MTKN and TKN trauma first aid
pouches. ESSENTIALS INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot
Bleeding Control Dressing (1x), Emergency Trauma Dressing 6” (1x),
Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), and Pressure Device (1x) PRO
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x -
black), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold
Tape (1x), Pressure Device (1x), and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket
(1x) Flat Fold Tape (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! - PLUS+ - MOLLE - PRO - MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101008
Mfr. No.: HW-TKN-PLUS-PRO-MC
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 298mm
UPC: 810073653085

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! PLUS+

Einführung
Willkommen zum MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ von BLUE FORCE GEAR. Dieses Kit ist speziell für
Notfallsituationen konzipiert und bietet eine umfassende ErsteHilfeAusrüstung. Es ist wichtig, die Sicherheitshinweise
zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Vollständigkeit und Ablaufdaten der enthaltenen Produkte.
Bewahre das Kit an einem leicht zugänglichen Ort auf, der vor Feuchtigkeit und extremen Temperaturen
geschützt ist.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Nutzung zu vermeiden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen, die für das Produkt relevant sein
könnten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Kit nur für den vorgesehenen Zweck. Es ist für medizinische Notfälle gedacht und sollte nicht
für andere Zwecke verwendet werden.
Trage immer Schutzkleidung, wie z.B. Handschuhe, wenn du das Kit verwendest, um dich vor Infektionen zu
schützen.
Stelle sicher, dass du die Anweisungen für die Verwendung der einzelnen Komponenten des Kits verstehst,
bevor du sie anwendest.
Bei schwerwiegenden Verletzungen oder wenn du unsicher bist, suche sofort professionelle medizinische
Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Zugänglichkeit: Stelle sicher, dass das Kit leicht zugänglich ist, insbesondere in Notfallsituationen.
Verwendung der MOLLEHalterung:

Befestige die MOLLEHalterung an einem Plattenträger, einer Weste oder einem Kampfgürtel.
Achte darauf, dass die Halterung fest sitzt und das Kit sicher hält.

Anwendung von QuikClot Blutstillungsverband:
Entferne die Verpackung vorsichtig.
Lege den Verband direkt auf die Wunde und übe Druck aus, um die Blutung zu stoppen.

Verwendung des NotfalltraumaVerbandes:
Öffne den Verband und lege ihn auf die verletzte Stelle.
Befestige den Verband sicher, um eine effektive Druckausübung zu gewährleisten.

HypothermieDecke:
Wickele die betroffene Person in die Decke, um die Körpertemperatur zu stabilisieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgelaufene oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für medizinische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle scharfen oder gefährlichen Materialien sicher verpackt sind, bevor du sie entsorgst, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Kit erworben hast.

Bitte beachte, dass du bei der Verwendung dieses Kits immer auf deine Sicherheit und die Sicherheit anderer achten
solltest. Halte dich an alle oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. This kit is designed to provide essential medical
supplies for emergency situations. Please read this safety instruction guide carefully to ensure the safe and effective
use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+ by following all instructions and
guidelines provided in this document.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If you receive a recall notice, please follow the
instructions provided.
Online Shopping: If you purchased this kit online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this kit out of reach of children and vulnerable individuals. The contents are
intended for adult use only.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The contents of the kit are designed for emergency medical use. Improper use may result in injury or
ineffective treatment.
Some items may cause allergic reactions. If you have known allergies, consult with a medical
professional before use.

Avoiding Hazards:
Do not use expired or damaged products from the kit.
Ensure that all components are intact before use.
Always wear gloves when handling blood or bodily fluids to prevent infection.
Dispose of used medical supplies according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the kit to MOLLEcompatible surfaces such as plate carriers, vests, or battle belts.
Ensure that the kit is securely fastened and easily accessible in case of an emergency.

Usage:

Open the kit carefully to avoid damaging any contents.
Follow the instructions included with each medical item for proper use.
In case of severe bleeding, apply the QuikClot Bleeding Control Dressing directly to the wound and
apply pressure until bleeding stops.
Use the Emergency Trauma Dressing as needed for larger wounds.
For respiratory emergencies, use the Nasopharyngeal Airway as per the instructions provided.
If a chest seal is required, follow the instructions for the Full Size Chest Seal included in the kit.

Disposal Instructions
Dispose of used medical supplies according to local regulations.
Do not throw away any medical items in regular trash unless they are specifically marked as safe for disposal.
Contact local waste management services for guidance on the disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité du Micro Trauma Kit NOW! PLUS+

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ de BLUE FORCE GEAR. Ce kit est conçu pour fournir un
accès rapide à des fournitures médicales essentielles en cas d'urgence. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer que tous les éléments sont en bon état et non
périmés.
Conservez le kit dans un endroit facilement accessible et identifiable.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation d'un élément du kit, consultez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Utilisez toujours des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter toute
contamination.
Bandage de contrôle des saignements QuikClot : Suivez les instructions sur l'emballage pour une
application correcte.
Couverture de survie : Utilisezla pour maintenir la température corporelle en cas de choc ou d'hypothermie.
Dispositif de pression : Appliquezle fermement sur les blessures pour contrôler les saignements.
Scellé de poitrine : Utilisezle uniquement si vous êtes formé à son application. Ne l'appliquez pas sans
formation appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Emplacement du Kit : Placez le kit dans un endroit facilement accessible, comme dans un véhicule, un sac à
dos ou un emplacement fixe à la maison.

Vérification du Contenu :

Ouvrez le kit et vérifiez que tous les éléments énumérés sont présents.
Remplacez les éléments manquants ou périmés dès que possible.

Utilisation des Éléments :

Gants de traumatisme : Enfilezles avant de traiter une blessure.
Bandage QuikClot : Ouvrez le paquet et appliquezle directement sur la plaie. Appuyez fermement.
Couverture de survie : Dépliezla et enveloppez la personne blessée pour conserver la chaleur.
Dispositif de pression : Placezle sur la plaie et maintenezle en place pour contrôler le saignement.
Scellé de poitrine : Appliquezle sur la plaie thoracique en suivant les instructions fournies.

Après Utilisation :

Éliminez tous les éléments usagés conformément aux instructions de mise au rebut cidessous.
Remplacez les fournitures utilisées pour maintenir le kit prêt à l'emploi.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des gants de traumatisme et des bandages usagés dans un conteneur de déchets dangereux, si
disponible.
Les éléments non périssables peuvent être jetés avec les déchets ménagers normaux, sauf indication
contraire.
Ne jetez pas les produits dans les cours d'eau ou les espaces publics.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Micro Trauma Kit NOW! PLUS+, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE de votre choix.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation correcte de ce
kit. Assurezvous de rester informé et formé sur les premiers secours pour être prêt en cas d'urgence.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Micro Trauma Kit
NOW! PLUS+

Introduzione
Il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+ è stato progettato per garantire un accesso rapido e sicuro a forniture mediche
essenziali in situazioni di emergenza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che non ci siano articoli scaduti o danneggiati.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile e ben visibile in caso di emergenza.
Non utilizzare il kit se il contenuto è danneggiato o compromesso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i guanti per trauma forniti per proteggere te stesso e il paziente durante l'applicazione delle forniture
mediche.
Segui le istruzioni specifiche per ogni articolo del kit, in particolare per i bendaggi e i dispositivi di pressione.
Assicurati di avere una buona illuminazione e uno spazio adeguato per lavorare quando utilizzi il kit.
Non tentare di utilizzare articoli se non sei addestrato o non hai familiarità con le tecniche di pronto soccorso.
Per i sigilli toracici, assicurati di seguire le istruzioni per l'applicazione corretta e sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Prima di utilizzare il kit, verifica che tutti gli articoli essenziali siano presenti:

Guanti per trauma
Bendaggio di controllo delle emorragie QuikClot
Bendaggio di emergenza per trauma 6”
Coperta per ipotermia
Nastro piatto
Dispositivo di pressione
Sigillo toracico (se incluso nel kit)
Garza QuikClot Combat (se incluso nel kit)
Via aerea nasofaringea (se incluso nel kit)
Ago di decompressione (se incluso nel kit)

Uso dei Guanti: Indossa i guanti per trauma prima di trattare qualsiasi ferita.

Applicazione dei Bendaggi: Segui le istruzioni specifiche per applicare i bendaggi e i dispositivi di pressione.
Assicurati che siano applicati correttamente per garantire l'efficacia.
Utilizzo del Sigillo Toracico: In situazioni di pneumotorace, applica il sigillo toracico seguendo le istruzioni
dettagliate.
Dispositivo di Pressione: Utilizza il dispositivo di pressione per controllare le emorragie, seguendo le linee
guida per la sua applicazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali utilizzati nel rispetto delle normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i materiali medici nel normale cestino domestico.
Segui le linee guida sanitarie locali per il corretto smaltimento di articoli sanitari e medicinali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti il Micro Trauma Kit NOW! PLUS+, contatta il tuo rivenditore o visita il
sito web del produttore per assistenza.

Segui queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso efficace e sicuro del Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. La tua
sicurezza e quella degli altri è la priorità.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+ BLUE FORCE GEAR

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Denna medicinska påse är designad för att ge snabb och
effektiv första hjälpen i kritiska situationer. För att säkerställa säker användning och för att maximera effektiviteten av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt instruktionerna. Förvara den på en säker plats, utom
räckhåll för barn.
Försiktighetsåtgärder vid onlineköp: Kontrollera att produkten är köpt från en auktoriserad återförsäljare som
följer EU:s säkerhetskrav.
Rapportera osäkra produkter: Om du misstänker att produkten är defekt eller osäker, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera innehållet: Innan användning, kontrollera att alla komponenter i kit är intakta och inte har passerat
sitt utgångsdatum.
Användning av trauma handskar: Använd alltid handskarna när du hanterar blödningar eller öppna sår för att
skydda både dig själv och den skadade.
Användning av QuikClot: Följ instruktionerna noggrant för användning av QuikClotblödningskontrollbandage
för att säkerställa effektiv blödningskontroll.
Minska hypotermi: Använd hypotermiblandningen för att förhindra hypotermi hos den skadade, särskilt i kalla
miljöer.
Tryckanordning: Använd tryckanordningen korrekt för att applicera tryck på sår.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse:

Se till att du har en ren och säker plats att arbeta på.
Ta fram kitets innehåll och kontrollera att allt är komplett.

Användning:
Om någon skadas, bedöm situationen och använd handskarna.
Applicera QuikClot på blödande sår enligt instruktionerna.
Använd trauma bandage och hypotermiblandning som nödvändigt.

Efter användning:
Rengör och desinficera alla verktyg och ytor som har använts.
Kassera använda material på ett säkert sätt.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda eller utgångna produkter enligt lokala föreskrifter för medicinsk avfall.
Förpackningen kan återvinnas enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller kontrollera
företagets officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv användning av
MICRO TRAUMA KIT NOW! PLUS+. Tack för att du prioriterar säkerhet i ditt första hjälpenarbete.



Návod k použití pro MICRO TRAUMA KIT NOW!
PLUS+ BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Tento lékařský vak je navržen tak, aby poskytoval
rychlý a efektivní přístup k lékařské výbavě v nouzových situacích. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Zajistěte, aby byl kit uchováván mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte obsah kitu a vyměňte jakékoli vypršené nebo poškozené položky.
V případě zranění nebo zdravotní nouze se vždy obraťte na odborníka nebo pohotovostní službu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím lékařských pomůcek si umyjte ruce, pokud je to možné.
Při aplikaci tlakových obvazů dbejte na to, abyste nezpůsobili další zranění.
Používejte rukavice při manipulaci s krví nebo tělesnými tekutinami.
V případě alergie na jakékoli komponenty kitu se vyhněte jejich použití a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění kitu: Ujistěte se, že je kit umístěn na snadno přístupném místě, které je chráněno před vlhkostí a
extrémními teplotami.
Použití obsahu kitu:

Trauma rukavice: Otevřete balení a nasaďte rukavice před manipulací s jakýmikoli zraněními.
QuikClot obvaz: Otevřete balení a aplikujte na ránu podle pokynů výrobce.
Nouzový trauma obvaz: Umístěte obvaz na zranění a zajistěte ho.
Deka proti podchlazení: Použijte ji k udržení tepla zraněného.
Ploché pásky a tlakové zařízení: Používejte podle potřeby k zajištění obvazů.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité lékařské pomůcky podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Zkontrolujte datum expirace a zlikvidujte vypršené položky z kitu bezpečným způsobem.
Při likvidaci plastových obalů a materiálů dodržujte místní předpisy o recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. V
případě potřeby můžete také konzultovat platformu EU Safety Gate pro aktualizace o bezpečnosti produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Micro Trauma Kit NOW! PLUS+. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


